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Πρό πολλών χιλιάδων «των, εζοδοαν 
εις τήν Έ λλα ?« 'ένας βασιλεύς χαί μία 
βασίλισσα, οί όποιοι ώνομάζοντο Ά μφ ι- 
τρύων χαί ’Αλκμήνη. Είχαν δύο άρσε- 
νικα παιδία : τον. ’Ηρακλή καί τον Ίφ ι- 
κλή. Ό  Η ρακλής, καθώς λέγουν, ποτέ 
δέν Ικλαιεν’ ό Ιφικλήςδμως, όπως δλα 
τά μωρά παιδί«, ¿ξεφώνιζε συχνά. Τό 
βράδυ, ή μητέρα τους τά έβαζε κ’ έκοι- 
μώντο αντί σέ κούνια, μέσα σέ μίαν με

γάλην χάλκινην ασπίδα, τήν όποίαν ό 
βασιλεύς πατέρας των Ικρατοΰοε στόν 
αριστερόν του βραχίονα διά νά προφυλάτ^ 
τετα ι άπό τας εχθρικά; λόγχας, δταν 
¿πήγαινε στήν μάχην.

Μίαν νύκτα, έν ώ ό βασιλεύς καί ή 
βασίλισσα εκοιμών.το βαθειά κοντά στά 
παιδ2ά τά κοιμώμενα μέσα στήν άσπίδα, 
δύο φειδία πελώρια ¿χώθηκαν στό δωμά · 
τΐο’ διότι ’ ς ¿κείνον τόν τόπον καί τόν και
ρόν, τά φειδία,οί λέοντες καί άλλα άγρια 
θηρία, τά όποια σήμερον βλέπομεν μόνον 
μέσα σέ κλουδίά θηριοτροφείων ή στούς 
ζωολογικούς κήπους, ¿γύριζαν ελεύθε
ρα. Αύτά τά δύο φειδία είχαν κάτι μάτια 
φλογερά, σπιθοβολοΰντα τόσο πολύ,ώστε 
δλο τό δωμάτιον έφωτίζετο.

Έσόρθησαν έως τήν ασπίδα και ¿προ
σπάθησαν ν «  περάσουν άπό πάνω άπό

τον γύρον της, πρός το μέρος οιιου ε- 
κοιμδτο δ Η ρακλής. Ό  Ίφικλής ¿ξύ
πνησε κι’ έθαλε κάτι φωνές τόσο δυνα
τές, ώστε ό βασιλεύ; Άμφιτρύων έ- 
πετάχθη ¿πάνω άπό τό κρεβθά-.ι του 
καί άρπαξε τό σπαθί του γιά νά σκο- 
τώση, τά φειδία.Ά λλά ποΟτΟϋ άκόμη 
προφθάση νά τά έγγίση,τόμικρό Ή - 
ρακλάκι είχε άνακαθήσει καί είχε ϊδή 
τα δύο κεφαλια ποδ έταλαντεύοντο 
απ’ έπάνω από τήν ασπίδα. Χωρίς 
ναφωνάςη, τα ¿κύτταξε μόνον καλα, 
καί έπειτα, άπλωνε; έξαφνα τά δύο 
του χέρια, πιάνει άπό Ινα φεΐδι σέ 
κάθε χέρι καί τα σφίγγει τόσο δυνα
τά ώστε εκείνα δέν ήμποροϋσαν πλέον 

νά δαγκάσουν.
Α μέσως τά φειδία ¿πνίγηκαν.

Τό ®£>ς Ισβυσ’ άπότά μάτια τους. 
ά εξαπλώθηκαν στό πάτωμα.

Τότε ό βασιλεύς.Άμφιτρύων 
τα επή?ε από χαμω καί τα !ρ -  
ρίψε στον κήπον. Ά-ορήσας μέ 
τήν δύναμιν τοϋ παιδίοϋ, ειπε μέ 
τόν νοϋν του δτι δ 'Ηρακλής 
θά γίνγι χωρίς άλλο μ’ά ήμερα 
ενας άπό τούς πιό ρωμα/.έους ανθρώ
πους. Αύτό καί εγεινε.

Ό  Ηρακλήςεμεγάλωνεγρήγορα, 
ό δέ πατέρας του τόν ¿σπούδασε κατατήν 
συνήθειαν τοϋ καιρςϋ εκείνου. Τό παιδί έ
μαθε νά διαθάζη,νάγράφη, νά ίππεύτ,,νά 
τοξεύη, κ α ιν  αχοντίζή.’Εδιδαχθη ακόμη 
τα ’Ελληνικάαγωνίσματα,τήν πάληνκαί 
τήν πυγμαχίαν. ’Επί τέλους έμαθε νά 
παίζγ, λύραν καί 
νά τραγουδη.

Δεν ήτον κακό 
παιδί, άλλά φο
βερά οξύθυμος, 
κΓ επειδή ό πα
τέρας τθυ δέν τον 
διώρθωσε άπό μι
κρόν, ούτε αύτός 
ό ίδιο; ¿φρόντισε 
νάδίορθωθη, αύτό 
τό ελάττωμά του 
¿χειρ ο τέρ ευ  εν

εν δ :φ  ¿μεγάλωνε, Ό  θυμός του ήτο εν 
είδος μανίας, too δταν τόν έπιανε, δέν 
ήξιυρε τί έ'καμνε. Καθε φοράν ποϋ έθύ-

»Τά σφίγγει τόσο δυνατέ...» (Σελ. 285, στ. δ '.)

μωνεν,Ισπαζενδ,τιεϋρίσκετο εμπρός του' 
υστέρα με-.ανοοδσε καί ελ,υπεΤτΟ, άλλ,à  τό 
κακόν είχε γίνει πλ,έον .Μίαν ήμέραν δ δά
σκαλός του τόν «τιμώρησε, επειδή δέν έ- 
πρόσεχεν είς τό μάθημα τής μουσικής, Ό  
'Βρακί,ής τότε θυμόνει φριχτά, αρπάζει 
τήν κιθάρα καί τή σπάζει στό κεφάλι τοδ 
δασκάλου του. Ό  δάσκαλος πέφτει νε
κρός,ώς νά έκτυπήθη μέ ρόπαλ,Ον. Ό ταν 

ό Ηρακλής συν
ήλθε κ’ ¿νόησε 
τ ί ειχε κάμει, 
έντραπη κ’ εκα- 
ταλυπήθη, άλλά 
ό δυστυχής δά
σκαλος δέν ανέ- 
κτα πλέον τήν 
ζωήν του.

Ά π ’ αΰτό τό 
περίστατικόν ό 
βασιλεύς άπεφά- 
σισε νά ατείλφ.
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τον υιόν του στό σχολείον. Το σχολείον 
αύτό δέν ώμοίαζε καθόλου μέ τα δικά 
μας. Ό  δάσκαλος ήτον έ'νσς γέρος Κέν
ταυρος, στόν όποιον παριίιδαν πολλά 
βασιλόπουλα νά τά διδάξη, Τά ¿δίδασκε 
δια τ« αστρα, τα φυτά, τα ζώα, δλα οσα 
ξέρουν ο'ι φυστοδίφαι. Τά ¿δίδασκε επί
σης πώς νά κανουν φάρματα απο φυτά, 
δια να θεραπεύουν τάς πληγάς καί τάς 
άρρώστειας.

Ή τον αλλό
κοτος φυλή οί 
Κένταυροι" ώς 
τήν μέσην άνθρω
ποι καί το άλλο 
σώμα ά λ ο γ α "  
άλλά οί μαθηται 
τους είχαν συνει- 
θίαεικαίδέν τους 
¿φοβούντο.

Κατα τήν επο
χήν οπου εφυγεν 
άπό τόν γέροντα Κένταυρον, ό 'Ηρακλής 
είχε φοβέραν σωματικήν δύναμιν. Όβασι- 
λεύς Άμφίτρύων άπεφάσισε τότε νά τόν 
στείλφ, στά βουνά, κοντά στάς Θήβας, νά 
φυλάτι τα πρόβατα,επειδή ς’ έκεΐνα τάμέρη 
ήταν ενας λέων τρομερός Γ έοήμαζε τά 
κοπάδι» κ’ ¿ξέσχιζε τά ζδα και ήτον ό 
φόβος καί ό τρόμος τών ανθρώπων.

Ό  Η ρακλής Ιφνγε γιά τά βουνά καί 
σέ λίγο ¿σκότωσε τόν λέοντα. Ό λο ι οί 
κάτοικοί τοΰ τόπου άπό τή χαρά τους 
άπεθεωσαν τόν ’Ηρακλή, ό δέ βασιλεύς 
τών θηβών τοϋ «ροσέφερε τήν κόρην 
του είς γάμον.

Ένυμφιύθη λοιπόν ό Ηρακλής τήν 
βασιλοπούλα, έ
μεινε στάς Θήβας 
καί εγεινε πατέ
ρας τριών παι
διών.

Μίαν ήμέραν, 
έξαφνα τόν έπιασε 
μιά τρέλλα φο
βερά. Έφαντάσθη 
ότι έπρεπε νά 
σκοτώσφ, πλήθος 
από άγρια θηρία, 
αρπάζει λ ο ιπ ό ν  
τό τόξον καί τα βέλη του καί τρέχει μέ 
όρμήν.

Οί πρώτοι άνθρωποι ποΰ ειδεν εμπρός 
του, ήτον ή γυναίκα του ί.αί τά παιδ’ά 
του ποδ ήρχοντο είς συνάνιησίν τθυ. Ό  
Ηρακλής δέν τά ¿γνώρισε ¿πάνω στή 
τρέλλα του τα πήρε γ ’ά θηρία, μπήζει 
μιάν άγρια φωνή και τά τρύπα μέ τά 
βέλη του.

Μ όλις ή γυναίκα καί τά παιδιά του 
έπεσαν νεκρά, ό Ηρακλής ήλθε στάς 
φρένας του κ ¿νόησε τίεκομε. Έ π ί πο- 
λυν καιρόν ήτον σάν τρελλός άπό τήν 
λύπην του" τίποτε δέν ήμποροΰσε να τόν 
παρηγόρηση κ ’ έτρεχε κ’ ¿γύριζε μό

νος του στά δάση. ’Ύστερ’ άπεφάσισενά 
παη να επισκεφθή τό μαντεΤον τών Δ ελ
φών καί νά έρωτήση τήν Πυθίαν τί έ 
πρεπε νά κάμη.

‘Ο χρησμός τών Δελφών έδίδετο μέσα 
εις ένα είδος έκκλησίας, ή ναόν, κτι- 
σμένον 'ς ένα τόπον έρημον, πολύ υ 
ψηλά, στό πλάι τοϋ Παρνασσοΰ, ΰψηλ.οδ 
βουνοδ, τό οποίον δεσπόζει πρός βορ- 

ραν τού Κορινθια
κού κόλπου, καί 
τοΰ όποιου ηι δύο 
κορυφές, χιονο- 
σκέπαστες, φθά
νουν έως τα σύν
νεφα.

Ό  ναός ήτον 
κτισμένος έπάνω 
’ς ένα χάσμα τών 
βράχων, καί άπ' 
αύτό τό χασμα 
άνεδίδετο έ ν α ς  

ατμός, ο όποΤος έπροξενοΰσεν είς ίσους 
τόν εισέπνεαν μίαν έντύπωσιν «λλόκο- 
τον, τούς έκανε κ’ έλεγαν πράγματα 
πολύ θαυμασιώτερα παρ’ όσον ήμπο- 
ροΰσαν νά εδρουν μόνοι των. Έπίστευαν 
δ τιένα ςθεό ς, ό Α πόλλων ,έζοΰσεν έκεΐ, 
μέσα στό βάθος, καί μετεχειρίζετο αύτό 
τό μέσον διά νά έμπνεη ή να φωτίζη εκεί
νους, οί οποίοι, ευρισκόμενοι είς αμηχα
νίαν, ¿πήγαιναν καί τοδ Ιζητοδσαν ουμ- 
βου/.ήν. ’Αργότερα ό χρησμός τών Δ ελ
φών Ιγεινε περιβόητος’;  δλην τήν Ε λ 
λάδα καί άκόμη Ιξω άπ’ αύτήν.’Απειρά
ριθμοι ή ο αν οί έπιβκέπται του τλϊ τά δώρα 
των πλουσιώτατα.

"Οταν ό Ηρα
κλής Ιφθασεςτούς 
Δελφούς,είπε τόν 
καϋμό του στήν 
ιέρειαν, ποϋ ¿πε
ριποιείτο τόν να
όν. Αύτή έπή- 
ρεν έ'να τρίποδα 
κ’ «πήγε * ’ έ- 
κάθησε μέσα στο 
Ιερόν, άπ’ δπου 
έβγαιναν οί α
τμοί' έπειτα έπε- 

ρίμενε να ϊδή τί σκέψεις θά τής ήρχοντο.
Μετ’ ολίγον ξαναήλθε στον Ηρακλή 

ποΰ έκαθητο κ έχύτταζε τές υψηλές κο
ρυφές και τές βραχώδεις κοιλάδες τοΰ 
βουνοΟ, καί τοΰ λέει : «Φύγε άπ’ αύτόν 
τόν τόπον, πέρασε τόν ισθμόν τής Κό
ρινθου καί πήγαινε προς νότον εως δίο 
ημερών δρόμον. ’Απάνω ς ’ ενα βράχον, 
κοντά στό Ά ργος, βρίσκεται ενα πολύ 
άρχαΐο φρούριον" ονομάζεται Τ ιρυν; καί 
τό κυβερνά ένας βασληάς κακός καί άναν
δρος, ποΰ θά ύποφέρης πολλά ά π ’ αύτόν. 
Ά λ λ ά  πρέπει νά τόν υπηρέτησης πιστά 
καινά ΰπακούση; στΚς διαταγάς του επί 
δώδεκα χρόνια. Ύστεο’ άπ’ τά δώδεκα

αύτά χρόνια,θά εξιλεωθής άπό τήν αμαρ
τία σου καί θα έξαγνισθής από τό φρικτό 
κρίμα ποΰ Ικαμες. Μ ’ αύτόν τόν τρόπο 
θά μάθης νά κάνης υπομονή, νά ϋποφέ- 
ρης, νά κρανή; τό θυμό σου,θά μάθηςνά 
κάνης πράγματα δυσάρεστα ή δύσκολα 
παλληκαρίσια καί οχι με αδυναμία. Πή
γα ινε .»

Ό  Ηρακλής τήν ακούσε μ’ εύλάβεια, 
κατέδη άπό τό βουνό καί πέρασε τόν ’Ι 
σθμό. Αρχίζει να γίνεται πλέον άνΒρας.

(Έ πετα ι συνέχεια) ΦΩΚΙΩΝ ΘΑΛΕΡΟΣ 
[ΚατάτΟγαλλι«. τής κα-ίηγητοίας ϋΕΑΜ.ΙΕ βΓ,ϊΕΗ]
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ΤΟ ΓΕΛΑΣΜΑ ΤΗΣ ΓΡΗΑΣ
— Τό βλέπετε αύτό τό δαχτυλίδι; 

ελεγ ; ς ¿μένα καί τάδέρφια μου εδώ 
καί λ ίγες ’μέρες ό θείος μας ό γιατρός, 
ποΰ ήλθε ςτό σπίτι μας νά μας ίδή υ
στέρα από τόσα χρόνια κι · από τόση 
μακρυνή ξενιτειά.

Αύτό τό μεγάλο διαμάντι είνε ψεύ
τικο. Εινε χάρισμα άπό τήν Κυραμάννα 
μου κΓ όσο κι άν ζήσω, θά τό φορώ 
ςτό χέρι μου γιά νά τή θυμούμαι.

Έ να  άπρεπο παιχνίδι ποΰ τής σκά
ρωσα μιά φορα όταν ήμουν μικρός, μου 
τό πλέρωσε μ’ αύτό το - δαχτυλίδι ή 
μακαρίτισσ« μέ το διάφορό τθυ. Είχε 
πολλά χρυσαφικά κάί διαμαντικα ή Κυ
ραμάννα μου από τόν παπποΰ μου κι 
ολο κΓ αγόραζε καί μας τάφησε .ολα 
ςτό θάνατό της μέσα ’ς  ένα συρτάρι, 
τ ί  κάθε ενα απ’ αύτα τυλιγμένο ς ί ι α  
χαρτί μέ τονομα τοΰ καθενός εγγονίοΰ 
της. Κανένα δεν παραπόνησε, έμενα 
μονάχα μέ κοροΐδεψε, μά μέ τό δίκηο
ν '!« ·  ^

Τή θυμάστε εσείς τα μεγαλήτερα δ
ταν ερχόσαστε ςτό χωριό μου, είχε πα
τήσει τά όγδοήντα της καί πέθανε γερή 
ςτό ποδάρι. Μιά μοναχά -κραξενια είχε 
ποΰ τής άπέμεινε ώς τά τελευταία της. 
"Ολα τά σύνεργα τοΟ καφφέ τά ήθελε 
νά είνε κοντά της, καί τή φωτιά ςτή γω - 
νίστρα ακοίμητη, γ ια «  άπ’ τό.ν καφφέ, 
δπως ελεγε, καταλαβαινε διπλή νοστι
μάδα, μιά ςτό φτιάσιμο καί μιά ςτό 
ρούφημα.

Μιά μέρα τής είχ’ Ιρθή μιά φιλενάδά 
της. Βαστοΰσαν αί δυό τους τές άγαπες 
άκόμ’ άπό κοριτσάκια ποΰ Ιπαιζαν μαζί 
τά πεντοβολά ςτή βρύση δσο νά πάρουν' 
αράδα γιά νερό. Πολλές φορές τες ά- 
άκουσα ποδ τά μολογοϋσαν σάν νά ή
ταν χθεσινά. Ή  Κυραμάννα μου άφινε 
πολλές φορές καί τήν άράδα της γιά  νά 
μή μεσοκοπη τό παιχνίδι, αλλα ή φιλε
νάδά της είχε κακία καί άγρια μαννα 
καί δέν τής κοτοΰσε νά χασομερήση.

Έ γώ  σάν τές είδα π ’ ανταμώθηκαν αί 
3υό, καταλαδα πώ ς θά δουλέψη πάλι τό
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κσφφοκουτι, καί καμώθηκα πώς κάτι 
ζητούσα νά βρω ςτό ντουλάπι ποΰ ήταν 
έκεΐ κοντά της, κΓ έκεϊ ποΰ είχε τό λα- 
γενάκι μέ τό νερό, τής Ιβαλα τό λαγε- 
νακι με τό ξδδι ποΰ τό φύλαγε -/.Γ αύτό 
γιά γιατρικό παράμερα. Τά δυό λ.αγενά- 
κια ήταν απαράλλαχτα.

Για να χα?ώ όλ.η τή γλ.ύκα τής κα
τεργαριό; μου, κάθησα σέ μιάν άκρη κι’ 
έγώ ςτό χειμωνιάτικο καί πήρα τή Σ 6 - 
νοψί της καί διάβαζα.

Ό  καφφές Ιγεινε μέ τό ξΰδι κ’ ή 
Κυραμάννα μου .κένωσε πρώτα τής φι
λενάδάς της κ’ ύστερα τόν δικό της, κι 
από πολιτική τήν άφισε νά ροφήση πρώ
τα. εκείνη.

— Μ πα! τί Ιπαθα, χαλασμός μου, 
Κυραγιάννενα, τής λέγει. Τ ί μοΰ φαί
νεται Ιτσι άσκημος ό καφ'φες ; Μή μοϋ 
ήρθαν τά συχαρίκια γιά τά μελλούμενα 
και μοΰ στέλνει ό Χάρος μηνύματα; 
γιά δοκίμασε και σύ.

— Ά χ  ! ή μαύρη μου τί έκανα I λ έ
γει ή Κυραμάννα μου. Ά μ  δέ βλ.έπω ή 
κακομοίρα, τά μάτια μου τά Ιχω τώρα 
γιά  περηφάνεια. Έ βαλα ξΰδι γιά νερό. 
Μή φοβάσαι, Κυρά-Κατερίνα, άκόμα δέ 
μάς ήρθε ή ώρα μας. Ποιος μοΰ άλλαξε 
τα λαενακια;

Έγύρισε κατ’ έμενα καί μέ κατάλαβε 
ποΰ δέ μπορούσα νά κρατήσω τά γέλ ια .

— Α χ ί άγλύκατο,μοδ. λέγει, γ ι ’ αΰ
τό καθησες κΓ ό'ι.ας έδώ γ ια νά ίδής τά 
εργατα σου ; Έ τσ ι νά σε γελάσουνε κ’ 
εσένα τα παιδια σου καί ταγγόνια σου.

Κι υστερ’ άπό λ ίγο :
— Ν ατό θυμάσαι αύτό ποΰ έκανες! 

μοΰ λέγει.
Ε ίχα τήν κακή συνήθεια άπό μικρός 

να σκαρώνω τέτοια αστεία ςτούς φίλους 
μου καί ςτούς δικούς μου, Ιτσι γιά γέ
λ ια ,κ ι ας Ικανα και καμμια φορά ασυλ,* 
λέγιστα καί κακό. Νά Ιχωμε τό νοΰ 
μας! Ιχω πληρώσει αυτά τά γέλια 
πολλές φορές ςτά παιδικάτα μου καί μέ 
ξύλο, καί με πολλούς φίλους μου τά 
χάλασα, αλλα τό μαθημα ποΰ μυύόωσε 
ή Κυραμάννα μου αυτό μοναχά μέ 
σωφρόνισε. Γ ια νά μή τό λησμονήσω 
λοιπόν φορώ τώρα τό δαχτυλίδι.

Ξέρετε πότε τό κατάλαβα πώς ήταν 
ψεύτικο το διαμάντι; Οταν σπούδαζα 
γιατρός, βρέθηκα μιά έβομάσα χωρίς 
πενταρα. Τότε δέν τό φορούσα, τό φύ
λαγα ςτό κουτί του, καί τό πήγα νά τό 
ία/.ω ενέχυρο να οίκονομηθώ. Ό το
κιστής τό κύτταξε καλά -  καλά καί μ’ 
ενα χαμόγελο ό αθεόφοβος μοΰ λέγει : 
«Αύτό νά τό κρεμάσης ςτή γάτα σου.» 
Πάλι καλά ποΰ δέ μ’ έστειλε καί ςτήν 
Αστυνομία. Θα γένοντ»ν πιό ζωντανό 

*τό μάθημα! ’Έτσι κΓ έτσι τά γέλια 
μοΰ βγήκαν ξυνά, πιό ξυνότεοα κΓ άπό 
τόν καφφέ τής Κυραμάννα; μου.

Φ Α ΙΔ ΡΟ Σ ΑΔΑΜΑΣ

Τ Α  n W A

'Α γαπητοί μον,

κ ' α i
προοδεύει ή άνθρωπότης, τόσον γρηγο- 
ρώτερα μεγαλώνουν, αναπτύσσονται τ» 
παιδιά. Ά ν  πισόεύσωμεν τές γιαγιάδες 
μας, άλλ.οτε τά βρέφη Ιγεννώντο μέ 
κλειστά τά μάτια σάν τά γατάκια καί τά 
σκυλάκια. Σήμερον τά περισσότερα παι
διά είνε ποοώρως ανεπτυγμένα και υπάρ
χουν νήπια ποΰ ομοιάζουν μέ εφήβους, 
όπως υπάρχουν έφηβοι ποΰ είνε σωστοί 
άνδρες. Ό  Πέτρος Ριονσαί, ό δεκαε- 
πταετής ήρως τοΰ μυθιστορήματός μας, 
ποΰ φαίνεται σάν εικοσαετής καί ποϋ ό- 
μιλεί, σκέπτεται καί ένεογε? σάν πολύ 
μεγαλήτερος, είνε πραγματικώς ενας 
ήρως τής εποχής. Καί μή νομίσετε 
ότι τον έγέννησεν ή φαντασία τοΰ συγ- 
γραφέως. Ε ί; τήν πραγματικότητα, κα
θημερινώς, Ιχομεν παραδείγματα άκόμη 
¿κπλ,ητικωτερας «προώρου αναπτύξεως.Β 
Φαίνεται δέ ότι κοιτίς της—διά να εΐ- 
πωμεν Ιτσι σχεδόν... κυριολεκτικώς,— 
εινε ή Αμερική, ή χώρα τών θαυμά
των. Κάποτε ή Διαπλασις σάς ώμϊλησε 
διά του; μικρούς έφευρέτας, παιδιά δώ
δεκα εως δεκαπέντε έτών, τά όποια κα- 
τεγίνοντο είς τελειοποιήσεις του ασυρ
μάτου τηλεγράφου καί Ιστηναν «ίς τάς 
ταράτσας των μηχανήματα ιδίας έφευρέ- 
σιως, διά τών όποιων έδέχοντο τά μαρ- 
κόνεια τηλεγραφήματα καί χωρίς νά θέ
λο υν ... Ικ/.επταν τά μυστικά τοΟ Κρά
τους! Τώρα ένας ’Ιταλός δημοσιογρά
φος, διατριβών είς τήν Νέαν Ύορκην, 
μάς δίδει επίσημον καί καταλλήλως πι- 
στοποιημένον πίνακα τών προόδων νεαρας 
Άμερικανίδος, κόρης ένός γνωστότατου 
αρχιτέχτονος της αμερικανικής μεγαλ.Ου- 
πόλ,εως. ’Ιδού ό πίναξ αύτός :

Έ τος  στρωτόν (άπό τής γεννήσ ιω ς:) 
Περίπατε; (αύτό δά έλε ιπ ε !) όμιλε", ά- 
παγγέλει έ/. στήθους εν ποίημα τού Τέν- 
νυσων (τού μεγάλου Άμερι/.ανοΰ ποιη· 
τοδ) καί συλλαβίζει Β ιργίλιον. (Δέν 
σημαίνει- ήμποροΰσε να συλλαβίζη και 
Όμηοον).

",Ετος S e v r e p o v :  Διαβάζει Α γγλ ικ ά  
(δηλαδή τήν γλώσσαν της) καί όμιλεΤ 
τήν Γαλλικήν.

"Ετος τ ρ ίτ ο ν  : Γράφει μέ γραφομη- 
χανήν (άλλα παιδιά είς αύτήν τήν ήλι
κίαν δεν γράφουν οΰτε μέ μολύβι') καί 
®?χίζει (εδώ θά φρίξετε!) νά συνθέτη 
στίχους.

"Ετος τέ τα ρ το ν  ; (Ά πό  τόν πίνακα 
λείπει. Εΰκολον όμως εινε νά συμπερά- 
νωμεν, ότι ή μικρά συμπληρώνει τά 
’Α γγλικά καί τά Γαλλικά της καί αρ
χίζει τήν παγκόσμιον γλώσσαν ’Εσπε
ράντο.)

"Ετος ττέμπτον : Ταξειδεύει μέ τήν 
μητέρα της καί κάμνει δημοσίας διαλέ
ξεις όπέρ τής διαδόσεως τής ’Εσπεράν
το. (Ώ ρισμένω; αν ήτο Έ λληνίς , αυ
τό τό ΙτΟς θα ί'δρυε Σύλλογον πρός διά- 
δοσιν τής Δ ιαπλάσεως...)

’Έ τος έκτοι/: Γράφει ποιήματα (ά- 
μιλλώμενα βεβαίως πρός τά καλλίτερα 
τής Σιλίδος Συνεργασίας μ α ς...) τά ο
ποία καί βραβεύονται δι’ άργυρον μεταλ
λίου είς τόν διαγωνισμόν ενός περίοδέ- 
κοΰ.

"Ετος έβ δομ ο ν  : Παίζει σκάκι (ξεύ- 
ρετε τί δύσκολο παιγνίδι ποΰ ε ιν ε ...κ α ί 
διά τούς μεγάλους;) καί δημοσιεύει είς 

. τόμον τά πρώτα της ποιήματα. (Καί 
ςτά δικά. σας ! ]

"Ετος όγδοον : Δημοσιεύει μετάφρα- 
σιν εΐς τήν ’Εσπεράντο ενός παιδικού 
βιβλίου. Ό μιλεϊ ήδη οκτώ γλώσσας. 
¿•Ορει ιστορίαν, λατινικα, γεωγραφίαν, 
φιλολογίαν, ρητορικήν καί φυσιολογίαν, 
(Ό σα δηλαδή δέν ξεύρουν οί τελειό
φοιτοι τών Γυμνασίων μ α ς!)

Έ το ς  ένατον  (ή σημερινή της ή λ ι- 
κ ία :)  Δημοσιεύει τό τρίτον της βιβλίον 
καί Ιχει Ιτοιμα πρός ίκδοσιν άλλα δύο, 
έκ τών οποίων τό εν ε ΐν ε ... (τί νομί
ζετε ;) ή Αύτοίιογραφία της. (Δηλαδή, 
¿κείνο ποΰ οί άλλοι συγγραφείς τό γρά
φουν μ.ετα τα εξήντα, ή Άμερικανίς τό 
έγραψε μετά τά οκτώ.)

Μή νομίσετε τώρα ότι αύτά είνε άπό 
τά συνήθη ’Αμερικανικά ψευδολογήματα. 
Ό χ ι, σάς βεβαιώ! Ό  'Ιταλός δημο
σιογράφος ποϋ σας είπα είνε σοβαρός 
άνθρωπος, γράσων ε ϊ; εν από τά σοβα- 
ρώτερα φύλλα τής πατρίδος του. Δέν 
ύπαρχει αμφιβολία ότι ¿γνώρισε τήν μι- 
κράν αυτήν Νεοϋορκέζαν καί τήν αντέ
γραψε πιστώς.

Ά λ λ ω ς  τε τό παράδειγμά της δέν είνε 
μοναδικόν. Τέτιτα Ιχομεν σήμερον πάμ- 
πολλα. Άκόμη κ’ έδώ εις τήν Έ/.λάδα. 
Νά, προχθές ένα παιδί ένδεκα ετών, 
είς τόν ΙΙειραια, Ιξηπλώθη έπάνω είς 
τάς γραμμάς τ«0 τράμ, διά,.,ναύτοκτο- 
νήση. θ ά  πήτε, καί ή αύτοκιόνίϋ εινε 
σπουδαΐον κατόρθωμα·,Όχιβέβαια!Άλ,».ά 
καί αύτό αποδιανύει οτι σήμερον τά τρελ- 
λόπαιδακαμνουι ο,τι άλλοτε εκαμναν μό
νον οί μεγα/.οι ΙΙρόωροςάνάπτυξις παντοΰ 
καί είς όλα ! Τό όποιον σημαίνει, οτι 
πρέπει νά είσθε τακτικοί, επιμελείς καί 
νά μ,ή χάνετε χρόνον είς πό σχολείον' 
διότι μετ ολίγον θά είνε ¿ντροπή να 
τελειώνη κανείς τό ΓυμνάσιΟν δεκαπέντε 
χρονών...γέρος!

Σ δ ί άααάζομα ι ΦΑΙΔΩΝ
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ΠΕΤΡΟΣ ΡΙΟΝΣΑΙ
[ΗΤΘΙΣΓΓΟΡΗΗΑ ΥΊΙΟ ΑΜΟΚβ ΥΑΕΠέΣ) 

ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ ΑΕ' (Συνέχεια)

Έσκέφθη όλίγας στιγμάς" έπειτα, 
βλέπων τό σοβαρόν τ.«! ανδρικόν υφος 
τοΰ Πέτρου, Ιλαβιν άποτόμως τήν άπό- 
φασϊν του.

— Πολύ χαλά, εΐ«« ν, ύποκύπτω. Σας 
υπόσχομαι νά μή σάς βασανίσω πλέον 
μ« τάς ανησυχίας μου.

Ό  Πέτρος έπέστρεψεν είς την θέσιν 
του. Α ί κυρίαι, ήσυχοι καί φαιδραί, έ - 
ν.άθηντο είς το κάσσαρον, πλήρεις εμπι
στοσύνης προς τον φίλον των, ώστε να 
μήν άνησυχοΰν διόλου δια τον είςπλουν. 
αυτόν, ό όποιος έπροξένει τόσας ανη
συχίας.

Ό  Κερλός ήτο εΐς τό τιμόνι. Ό 
«Μ ιστράλ», .διά καλώς υπολογισμένης 
καμπύλης, διηυθύνετα πρός τήν είσοδον 
τοδ λιμένος. Ή  ώρα ήτο δύο μετά με
σημβρίαν.

— Θά φθάσωμεν εγκαίρως δια ναγκυ* 
ροβολήσωμεν ]άπόψε; ή?ώ- 
τησεν -ό Πέτρος.

— 'Α ν βαστάξφ, αύτό τό 
αεράκι, θά φθάσωμε ςτίς 
πέντε, απ«κρίθη-ό Κερλός,
Ισως καί νωρίτερα. Μποροϋ- , 
με ν ά .. ¿λπίζωμ_ε,_^?ο«εθε-_ 
σεν έξεταζων τόν ούρανόν, 
δτι απόψε θά κοιμηθούμε 
ςτό λιμένα τοΰ Μοντεβιδέευ.

— “Αν ό αέρας δυναμώ-· 
ση ή παύσ'ζ, δέν είνε φρονι
μότερο νά σταθούμε απέξω, 
γιά νά μπούμε αύριο τό 
πρωΐ ή

— Εννοείται, καπετάνιο 
μου/ελπίζω δμως να μή γί- 
νη ανάγκη . . .

Τφόντι, ό ευνοϊκός άνε
μος διετηρήθη καί είς τάς 
πέντε παρά τέταρτον ό Μ ι- 
σ τ ρ ά λ  είςήρχετο είς τον 
λιμένα.

Ζωηρά συγκίνησις κατεί
χε τόν Πέτρον, εκ τής συν- 
αισθήσεως τής μεγάλης ευ
θύνης, ή όποια τόν έίάρυνεν.

Έκαλεσεν είς. τό τιμόνι 
τόν'Καργκασσοό; Ό  Λεκέν 
διηύθυνε τήν όμαδα τών ναυ
τών, ή όποια ήτο Ιν δπηρε- 
σία εκείνην τήν ώραν, καί 
0 Κιρλός διηύθυνε τόν χει
ρισμόν τής άγκύρας.

Πρό μιας στιγμής 
ελάττωση τήν ΐστι 
και τό βρίκιαν έπροχώριι 
διά τής κεκτημένης ταχύτα
τος, ΰπαχοΰον είς τό πηδά·, 
λιον ώ ς άπλή άκατος.

Μέ φωνήν σταθεράν,ό Πέτρος, πλη
σίον τοδ Καργκασσού, Ιδιδε διαταγάς. 
Είχε μάθη πλέον τούς συνήθεις ναυτι
κούς όρους.

Ό  βλίπων του λαμπρόν έλιγμον του 
«Μιστράλ» άνά μέσον τών πολυπληθών 
ατμοπλοίων, ιστιοφόρων και φαλαινοθη
ρικών, τοδ λιμένος, ποτέ δέν θά ΰπό- 
πτευεν δτι τον ώδήγει τό βλέμμα ένός δε- 
καεπταετοΰς νεανίου.

Έξαφνα ή οξεία φωνή του ΰψώθη διά 
πρώτην φοράν. ’Ανέκραξεν :

.— Αγκυροβολήσατε!
Ή  άλυσι.ς τής άγκύρας, έκτυλιχθεΤσα 

θορυθωδώς, ¿προξένησε ζωηρόν κλονι
σμόν ?ΐς τό τριίστιον, κ ί ί  δ κλονισμός 
αυτός είχεν αντίκτυπον είς τήν καρδίαν 
τοΰ ΙΙέτρου.

«Έ καμα άοάγε καλά :»  εσυλλογίσθη.
Ό  «Μιστράλ» ¿προχωρεί «κόμη βρα

δέως, κατόπιν ήάγκυρα Ι-ιασεν, ή πο
ρεία τοΰ πλοίου ¿σταμάτησε καί ό πε
λώριος ¿κείνος όγκος, στραφείς βραδέως, 
εμεινεν ακίνητος ακριβώς είς τήν θέσιν, 
τήν όποιαν τώ ειχεν όρίση έκ τών προ-

ή ς  εϊχον 
ιοφορίαν

Ό  ΜιοτράΑ ϊμεινεν ακίνητο; άκριβώ; ιί; τήν θέσιν...« (Σιλ.288,στ,6’)

τέριυν ό νεαρός του πλοίαρχος. Βαθύς 
στεναγμός έξέφυγεν τότε άπό τό στή
θος του. Έστράφη πρός τόν Καργ- 
κοσσού, δ δποϊος ¿στερέωνε τό πηδάλιον, 
καί τόν ήρώτησε σ ιγά:

— Καλά ;
— As μπορούσε καλλίτερα! Τα συγχα

ρητήριά μου, καπιτάνιο μου !
— Μπράβο, καπετάνιο! «φώναξε μέ 

χαράν καί ο Κερλός, «ναβαίνων είς τήν 
γέφυραν’ είμαστε υπερήφανοι γιά σας!

— Πηγαίνετε νά τά πήτε ςτόν πλοί
αρχον Μπερτράν' ανησυχεί τόσω πολύ! 
'Ύστερα Οάλθω κ’ έγώ . Πηγαίνετε γρή
γορα !

Μετ’ ολίγον, ό πλοίαρχος Μπερτράν, 
καταφιλών τόν Πέτρον, τώ έ λ εγ ε :

— Σ’ ευχαριστώ μ’ δλη μου τήν καρ
διά, αγαπητέ μ.όυ Π έτρε! Μου Ισωσες 
τή ζωή καί τήν τιμή!

Τήν στιγμήν ¿κείνην κάποιος έφώνα- 
ξεν άπό πάνω :

' — Έ ρχεται ή υγειονομική ύ-ηρεσία 
καί ή βάρκα, τών ¿φΟπλιστών.

— Πήγαινε, καλέ μου ΙΙέτρε, είπεν 
ό κύριος Μπερτράν. Ιδού ή 
πατέντα, ποΰ θά· παρουσία
σής εΐς τούς ιατρούς. Ά ν  
θελήσΟυν να μ’έπισκιφθοΰν, 
όδήγησέ τους εδώ, καθώς 
καί τούς αντιπροσώπουςτοΰ 
οίκου Ραδαί, τοϋ έφοπλι- 
στοδ μας.

ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ ΛΣΤ'
01 ΥΙΤΑΛΛΗΛΟΙ TUN ΕΦΟΤΙΛΙ ΣΤΟΝ 
Ό  «ατζαμή ; η.

Ό  Πέτρος άνέβη είς τό 
κάσσαρον, καθ’ ήν στιγ
μήν εφθανεν ή λέμβος τής 
ΰγειονομιχής ύ-ηρεσίας.

Παρουσίασε τήν ’π α τ έ ν 
τα ν  του, καί άμα τήν είδαν 
εν τάξει, οί υγειονομικοί 
κνήλθον επί τοδ πλοίου.

— Ιΐοϋ είνε & πλοίαρχος; 
ήρώτησεν ό άνώτερός των 
ίσπανιστί.

— Ε ιςτό κρεβδάτι, άπε- 
κρίθη έ Πέτρος, εΐς τήν 
ιδίαν γλώσσαν.Εγεινε στά
σις είς τό πλοίόν του, έ- 
πληγώθη είς τό στήθος με 
μαχαίρι καί δέν είμπΟρεί 
νά σηκωθή.

— Καί σείς ποιος είσθε;
— Ναυαγός ποϋ Ιφθασεν 

έν καιρφ, μέ τούς συντρό
φους του, δια νά σώστ, τόν 
«Μιστραλ» καί τόν πλοίαρ* 
χέν του. . Θέλετε νά τον
ΐ δ ή ι ε ; ;

— Εινε αναγχη, δια να 
σας δώσωμεν έλευθεροκοι* 
νωνίαν.
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— Καργκασσού, οδήγησε τούς κυρίους 
είς τόν πλοίαρχον, διότι έρχονται έπι- 
σκεπται.

— Μάλιστα, καπετάνιο μου! άπεκρί- 
θη ό Μασσαλιώιης, διασκεδάζων μέτήν 
έκπληςιν, ή όποια έζωγραφή&η είς τά 
πρόσωπα τών υγειονομικών υπαλλήλων, 
όταν ήκουσαν νά προσαγορεύεται «κα
πετάνιος» εκείνο το παιδί...

Ή  λέμβος τοδ οίκου Ραδαί εύρί· 
σκέτο ήδη παρά τήν κλίμακα, άλλ’ οί 
επιδάται της έπερίμεναν νά ελευθεροκοι
νωνήσω ¿«Μ ιστράλ» διά νάνέλθουν,— 
τό οποίον εγεινε ταχέως.

Οί υγειονομικοί επέστρεψαν, ¿χαι
ρέτησαν καί κατήλθον είς τήν λέμβον 
των, ένφ οί άλλοι άνήρχοντο.

Τους ύπεδέχθη ό Πέτρος, τόν οποίον 
έχλαβόντες ώς δόχιμον, οί δύο υπάλ
ληλοι τοΰ οϊκοιι Ράβαί τόν ήρώτηοαν 
κάπως αποτόμως:

—Ποδ εινε ό πλοίαρχος Μπερτράν ; 
Γιατί-δέν εινε εδώ ; Πηγαίνετε νά τσν
φωνάξετε.

— Ό  πλοίαρχος Μπερτράν είνε στό 
κρεβδάτι, άπεκρίθη μέ τήν συνήθη τσυ 
αξιοπρέπειαν καί αταραξίαν ο Πέτρος’ 
μιά μαχαιριά στό στήθος ολίγον Ιλειψε 
νά τόν σκοτώση. Κάθε κίνησις τώ είνε

απηγορευμένη. Καί μοϋ 
να μοϋ έμπιστευθή τήν 
πλοίου του.

— Σείς τό κυβερνάτε

εκαμε την τιμήν 
διεύθυνσιν τού

ήρώτησεν είς

«Γίον stvs δ πλοίαρχος 
(Σελ. 289, στ,

τών υπαλλήλων με ύφος ελαφρώς αύθαδες.
— Μάλιστα, κύριε, δεκαπέντε ημέρας 

τώρα... . .
— Δεκαπέντε ήμέρας; χ μ ! Ικαμεν ό 

άλλος ύπάλληλος'ώραΐα θά έκυβερνήθη! 
Φαντάζομαι τί αταξία θά βρούμε ’δώ- 
μ ίσ α !

— Συγγνώμην, κύριοι, άπεκρίθη δ 
Πέτρος'άλλά δέν βλέπετε, δέν εξετά
ζετε πριν επικρίνετε τάς πράξεις μου ;

—Ό χ ι 2 ά Ιάνέκραξεν ίταμώς ό πρώ
τος δπάλληλΟς'μήπως εννοείτε νά μας 
Ιπιδληθήτε ; σείς δέν εΙσΒε παρά Ινας
ατςαμης

Ό  Πέτρος ¿θύμωσε κ’ Ικαμε νά όρ- 
μήσν, εναντίον τοΰ ύβριστοΰ' άλλά συνε- 
κρατήθη, καθ' ήν στιγμήν καί ή κυρία 
Ζολλιέ τοϋ ¿κράτει τήν χείρα.

Τά ή/.ουσεν όλα κ ’έπλησίασεν ήγα- 
υακτημένη. Παρενέβη μεταξύ τοδ Πέ
τρου καί τών υπαλλήλων, καί ειπε ;

— Έπιτρέψατέ μου, κύριοι, νά έκ- 
φράσω τήν εΧπληξίν μου διά τήν 
στασίν σας απέναντι του νέου αΰτοϋ,τοΰ 
όποιου ό ήρωϊσμός, ή φρόνησις,ή δρα- 
στηριότηςκαί ή ευφυΐα Ισωσαν δεκατέσ- 
σαρας ανθρώπους κατά τό ναυάγιον τής 
' ί ΐβ έ ρ ν η ς ..

["Επεται συνέχεια]

W A  ' Κ Α Ι  S K P l i P T A  « ®  © M S I  Τ »  . l l l l i l
Ά ξ ι ο π ε ρ ί β ρ γ ο ν

Είς τήν κο
μητείαν «¡/D e
vonsh ire, είς 
τήν Α γγλ ίαν, 
συναντά κανείς 
είς τήν εξοχήν 
πολυαρίθ μ. ο u ς 
μ εγά λα  ς πέ
τρας, τρυπημέ· 

νάς και τοποθετημενας πάντοτε είς τό 
μέσον ένός τοίχου ή ένός φράκτου. Αί 
πέτραι αύταί τοποθετούνται εκεί δια να 
εμποδίζουν τά ζώχ νά περνοϋν από ενα 
λειβαδι είς άλλο, καί έν ανάγκη αφαι- 
ρουνται. Ή  δέ τρύπα «ίς τό μέσον είνε 
δια να περνούν οί σχόλοι ποϋ φυλαττουν 
τά ποίμνια, όταν ή δίοδος εινε κλειστή.

Δ έ ν δ ρ ο ν  τ ο ΰ  Β ΐ κ τ ω ρ ο ς  Ο ύ γ γ ώ
• Τό δένδρον 

αύτό έφυτεΰθη 
'ύπό τοΰ μεγά
λου ποιητοδ εΐς 
τόν κήπον τής 
οικίας όπου κα- 
τώκει, είς τήν 

; οδόν Ν ο t  r e  -  
¡ D a m e -  d e s

Cham ps, (είς τό Παρίσι). Ό  σημε

ρινές Ιδιοκτήτης ϊκτισεν έκεϊ ενα τοί
χον, άλλα βλέπετε ε ί ;  τήν εικόνα τί 
τρόπον μϊτεχ_ει:ίοθη δια να σώστ, τό 
δένδρον του ποιητοΰ, τό οποίον άλλως 
έπρεπε νά κοπή.

Έ 6 5 ο μ α Β ι ο ι ? ο ε  Δ ι α γ ω ν ι σ μ ο ί  

α ’ . )  Η α ί γ ν ι ο ν

Νά συναρμολογηθοΰν τά οκτώ αύ:α 
τεμάχια, ώστε νάποτελέσοον εν τέλειον 
τετράγωνον. (Εΐμπορείιε νά τάντιγρά- 
ψετε έπί διαφανούς χάρτου καί κατοπινά 
τά κόψετε.)

β ' · )  Ε π α ν ό ρ θ ω σ ε ς  Λ έ ξ ε ω ν
'Εστάλη ν π ΐ  τοΰ 'Ε λληνικο ί 'ιδεώδους.

1. ΑΑΑΖ1ΡΣΧ.—2. ΑΕΕ1ΙΜΡΣ. 
— 3. Α ΑΑΙΛΜ ΣΧ.—4. ΑΑΗ 1ΣΣ.— 
5 . ΑΑΙΙΜΣΧ.

Μεταθετών καταλλήλως τά ανωτέρω 
γράμματα, σχημάτισε τά ονόματα «έντε 
Προφητών.

γ ' . )  Έφθαρμένη ’Επιγραφή
’ Εστάλη νπό τής Δοξασμένης Γαλανόλευκης

..Ν ,Ι . · .ΕΙ .Ι .Ε .Σ .Δ Ι
Νά συμπληρώΐή ή ανωτέρω επιγραφή.
Δ ήλοοοις :  Kif&e, συνδρομητή;, αγοραστή; 

ή αναγνώστη; τή ; Ά ιαπλάσιω ;, άπό τα ; Α 
θήνα;, τά; Επαρχία; καί τό Έξωτιριχόν, 
ιίμποριΐ νά στίίλ '5 τ ά ; λύσει; s i ;  τό γραφΛόν 
μα; (38, όδός Εύριπίδοο), συνοδεύων τήν απο
στολήν τον μ ε μ ία ν  δεκάραν Ά μ έ  ί ν α  S t-  
χ ά λεπ το ν γραμμάτόαημον. Τά ονόματα Ο
λων τών λυτών θά δ.ημοσι*υθοϋν. ’Αναλόγιο; δέ 
τοΟ, ποσοΟ τό δποϊον θάποτελεσθή, Θά έγγρα- 
ψωμεν καί πάλιν άεά κλήρου  μερικού; λ ύτα ; 
ώ ; σννδρομητό; τή ; Διαπλάσεως i a t g e d v .

Λ ύ σ ε ι ς  ιο ΰ  3 1 ο υ  φύλλου
α '.)  Ε ίς τόν λαιμόν τοϋ κυρίου· σχη

ματίζεται ενα Μ, τό όποιον φαίνεται «ν 
ή είκών. γυρίτη ανάποδα. ;— δ'.). Μισή 
οκά στά τρία. — γ ')  Πύργος, ΙΙάτραι. 
Ναύπλιον, Σπάρτη, Κόρινθος,‘Καΐ.άμαι,
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» .  Ζ ε λ ι ς  Σ υ Ν ε ρ γ κ ς ι τ ϊ ς  Σ υ ν δ ρ ο μ η τ ώ ν  » T é

Ο  Σ Τ Ο Μ Α Χ Ο Σ  
Ή  Ο  Ε Γ Κ Ε Φ Α Λ Ο Σ ·

« Σ τ ή ν  ά λη ίμ όνητον  «χλόην τ ή ; «θαλάσσης»

"Εγραφα κάποτε ε ίς  παλα ιάν μου φ ί 
λην, άπό τή ν  όποίαν ή ζηλότυπος μοίρα 
με κρατβ ΐμ ακράν : « ..,Ε Ιχ »  νά σου γρά
ψ ω  πολλά άκόμη, άλλά τό βάρος τοϋ 
στομάχου μου, μοΰ φ α ίνετα ι πώ ς άνέβη 
ε ίς  τό κ εφάλ ι μου- « α ί τόσον πολύ τό 
α ισθάνομ α ι, ώστε μοΰ ε ίν ε  αδύνατον νά 
προχωρήσω τήν επιστολήν μ ο υ ! . . »

Μ ετά δεκαπέντε ημέρας Ιλάμβανα ΰ -  
πά ντησ ιν κβ ϊ μεταξύ τώ ν  άλλω ν, ¿δ ιά 
βαζα ε ίς  τή ν  έπ ιστολήν τής φ ίλη ς  μου, 
«...Κ ατιά  τόν ιατρόν μου κ. Κ. οΰχί ό 
στόμαχος Ανέρχεται ε ίς  τόν εγκέφαλον, 
άλλ ’ ό έγκέφ αλο ; κατέρχεται ε ίς  τόν 
στόμαχον I ..»

Έ κοκχ ίν ισα  ώ ς  τ ’ α ύ τ ιά  άπό τή ν  ε ν 
τροπή μου, ε ις  τή ν  δυνατήν ψυχρολου
σ ίαν ποΰ μοΰ εδιδε I.. ’Α ληθινά ό ια 
τρός τή ς  φ ίλ η ς  μου είχε δίκαιον. Ή π α -  
ρατήρηοίς το υ  ήτο όρθή. Ό  νοϋς, τό 
εύγενέατερον συστατικόν τοΰ ανθρω π ί
νου όργάνισμοΟ, τό όποιον κα ί δ Γ  αΰτό 
ϊσ ω ς ό Π λάστης ¿τοποθέτησε « α ί ε ίς τό 
άνοιτατον μέρος τοΰ  σώματος, νά κατέρ
χετα ι τόσον τα π ε ινά ' ί Αύτός ό ήχεμών, 
νά  γ ίν ε τα ι δοΰλος ύποκύπτων τυφλώ ς 
ε ίς  τά ς δρέξεις κα ί επ ιθυμ ίας μας I ό
ποίον αίοχος I .. 1

Δ ιά  τή ς λα ιμαργίας δέν κ ινδυνεύει νά  
πάθη  μόνον ή σωματική υγεία  μας άλλά 
κα ί ή πνευματική  I Δέν έχοι τή ν  γνώμην 
δ τι ένα ς γαστρίμαργος διατρέχει τόν 
κ ίνδυνον νά  μεταβληθή ε ίς  ήλίθ ιον, πα- 

. ραδέχομαι δμως, δ τ ι ή πολυφαγία  Αμ
βλύνει τήν δ ιάνο ιαν.

’Εάν ό μέγας . ’ Αλέξανδρος δέν ήτο 
εγκρατής τόσον, ποίος γνο>ρίζει έάν θά  
ήτο κ α ί Μ έγας I..

Δέν ε ίμ α ι φ ύσ ις  λαίμαργος· καμμιά 
^ορά δμως τή ν  π α θα ίνω , ή μάλλον τή ν .. .  
έ π ά θ α ιν α !

• Μόνωσις

Η Π Ο Ι Η 1 1 Ϊ
Ή  π υ ίη σ ις  Αριθμεί περιοσοτέρους 

μάρτυρας ή ή  θρησκεία . ’Αληθές μαρ- 
τυρολόγιον ε ίν ε  ή φ ιλολογική ισ τορ ία  
παντός λαού « α ί πάσης Αποχής. Τό δη
μόσιον, τό μυριοκέφαλον τοΰτο τέρας, 
ά ναγ ιγνώ οκει τούς στίχους τών πο ιητώ ν 
άπλώς κ α ί μόνον δ ιά  νά πέραση τήν ώ 
ραν το υ , νά  εύκολύνη τή ν  χάνευα ίν του, 
χωρίς νά  σκεφθή  δ τι ο ι πο ιητα ί τούς 
κάμνουν μέ θ υσ ία ν  τή ς  ύγείος κα ί τή ς 
ζω ή ς τω ν . Ε ίνε ωραίος θεός ό ’Απόλ
λω ν, άλλ ’ Αναγκάζει τού? Ιερείς του νά  
θ υσ ιά ζω σ ιν  α ύτο ί εαυτούς έπί τοΰ βω
μού του . ’Από άμνημονεύτων χρόνων 
μέχρι σήμερον πόσαι συμφοραί, πόσαι 
θ λ ίψ ε ιυ  κα ί δυσκολίαι δέν ύπήρξαν ό 
«λήρος τώ ν π ο ιη τ ώ ν ! "Οταν χυδαίος 
ιδ ιώ τη ς άναγ ινώ ακει τήν β ιογραφίαν τω ν, 
έ π ιψ α ύ ε ι μακαρ ίω ς τή ν  ύπέρμεστον κο ι

λ ία ν  του , κα ί εύρ ίσκει άπλούστατον δ τ ι 
τόσοι πο ιητα ί άποθνήοκουσι τή ς πείνης. 
Τό κ α τ ’ έμέ ε ίμ α ι πεπεισμένος, δ τ ι ό 
πο ιη τή ς ε ίν ε  ώ ς  ή Α ηδών τά  ιρσμα,τά 
του ε ΐνε  τόσφ μάλλον γλυκύτερα, δσω 
καλύτερον τρέφετα ι· ή π εν ία  καταπνίγε ι 
τό πο ιητικό» πνεύμα.

Δ άφνης Σ τέφ α νο ς

Ο Υ Ρ Α Ν Ο Υ  Δ Α ΚΡΥΑ
Σ τ4ύ ούρανό τά σύννεφα πυκνώσανε, 
’£5όλωσςν ή γαλανή ματιά του, '
Θαμπή ομίχλη ςτή  γλυκε,ιά θ ω ρ ι ά  του, 
Τ ήν ήλιοφώτιστ/] πρ ίν, άπλώθη.

ΆργσκυλοΟ ν ςτή  γή τά οόράνια δάκρυα, 
Σ ταλαγματιές βροχούλας κρυσταλλένιες. 
Ό  ουρανός καί ’ κείνος έχει έννοιες 
Κ αί ’ κείνος πίκρες καί πόνο νοιώθει.

Τό πένθιμο τάγέρα άκούω μούγκρισμα, 
ΠοΟ μέ θεριού ψυχομάχημα μοιάζει.
Ε ίνε ό ουρανός, ποΰ βαρειά ’ναστενάζει. 
Μ έ μιας ό πόνος του ίεσπάει ςτή μπίρα

Τ ά πυκνά σύννεφα λυώσαν crû κλάμα του. 
Μ έ τά δικά του τά δάκρυα πλυμμένος, 
Π άλι έλαμψ’ όλόφωτος, δροσισμένος,
Ό  ούρανός αίθριώτερος τώρα.

Κ ρ η τ ικ ο κ ο ύ λ α

Κ Ο  I Μ Η Τ  Η Ρ I
Ν ύχτα βαθειά! Ψηλά ςτόν ούρανό 
τ Αστέρια σκορπισμένα τρεμοσόύνουν 
καί τές θαμπές τω ν τές αχτίδες χύνουν 
μέσα ςτό κοιμητήρι τό βουβό.

Τ ίποτα δέν άκούγεται ! Σ ιγή 
τά· πάντα έκεΐ μέσα ϊχ ει σκεπάσει, 
καί μοναχά τού Γκιώνη ή φωνή 
τή νεκρική γαλήνη διαταράσσει.

Τ ά  κυπαρίσσια γέρνουν θλιβερά.
Μ έσ ' ςτή  γαλήνη, μέσ’ ςτή ν ήσυχία 
νομίζεις πώς φαντάσματα πηδούν 
πάνου ςτά ταφομάρμαρα τά κρύα.

'Ε λ λ η ν ικ ό ν  ‘Ιδεώ δες

Ο Π ΙΣ Π  Π ΡΟ Σ ΤΟΝ ΙΔΙΟΚΤΗΤΗΝ
Ό  ύπουργός Ναπολέοντος του Α '. 

Ταλλεϋράνδος, ήτο γνωστός ώ ; μεγάλος 
σκώ πτης. Ε ίς μίαν συναναστροφήν δο· 
θ είσα ν ε ίς  τόν οίκον του, συνέβη νά  χη- 
θ·Γ| εν  τεχνητόν δόντι τής Μ αρκησίας δέ 
Μ περβελλέρ, ή οποία δέν διεχρίνετο 
πλέον δΓ ώραιότητα καί νεότητα, ήτο 
όμως πολύ εύφυής. 'Π Μ αρκησία δέν έ- 
ζήτησε νά τό άποκρύψη διόλου, κα ί έ
ψ α ξα ν παντοΰ άλλά δέν τό ηύραν. Τήν 
¿πομένην έλαβεν Από τόν Ταλλευράνδον

εν κ υ τ ίο ν  κ α ί μ ίαν έπ ισ τολή ν ,ε ις  τή ν  ό
πο ίαν ό υπουργός εξέφραζε τή ν  χαράν 
του δ ιό τ ι εδρε τό δόντι κα ί εύρί- 
σκετο « ίς  τή ν  εΰχάριστον θέσ ιν  νά  τής 
τό στείλη . Ό τ α ν  δμως ή Μ αρκησία ή- 
νο ιξε τό  «υ τ ίο ν , εΰρεν ίν α  μεγάλο δόν
τ ι . . .  χοίρου I Ή  κυρ ία  έπανέθεσε ιό  
δόντι, ε ίς τό κ υ τ ίο ν , έκάθησε μ ίιδ ιώ σα  
ε ίς  τό  γραφεϊον της χα ί έγραψε τή ν  έ- 
πομένην επ ιστολήν :

«Γ νω ρ ίζω  πρό πολλοΰ, Αγαπητέ μου 
Τ αλλεΰράνδε, ο τι μέ εύννοείτε . Έ ν  τού- 
το ις δέν ¿γνώ ρ ιζα  οχι ή φ ιλ ία  σας Οά 
σάς^έφερε μέχρι τοΰ σημείου νά  βγάλετε 
εν  Από τά  δόντια  σας δ ιά  νά  επανορθώ
σετε τήν απώ λειαν μου. Μ ίαν τόσφ  μβ- 
γάλην θυσ ία ν  δέν δύναμαι ά λ η θ ώ ; νά 
δεχθώ. Δ ιά  τοϋτο σας επ ισ τρέφω  τό 
πράγμα σας.

(Έ κ  τον Γ ερμανικού) Ν έλχε

Π Α Ρ ΕΕΗ ΓΗ ΣΙΣ
— Π άει κ ’ αύτή- ή χαϋμένη. ’ .[¿τε

λείωσε.
— Τ ί λές ; Π οιά ;
— ‘Ο Θεός α ς  τήν συγχώρηση ! Ή  

δ υσ τυχ ή ς !
— ΙΙο ιά  πέθανε 1 Π οιά ¿τελείωσε ! 

Μ ίλα λοιπόν 1
— Π άει κ ’ αύτή  Αδόξως... σάν τάλλα .
— Τά ά λ λ α ; . . .  Δέν έννοώ τ ίπ ο τ ε .. .  

Λέγε έπ ιτέλους.
— Νά, χαλέ, ¿τελείω σε έπ ιτέλους κα ί 

αύτή.
— Μά πο ιά , βρέ αδερφέ ι Μ ’ έσχασες.
— Νά, ή Ψ υχολογία.

‘Ε ξό ρ ισ τ ο ς  Β α σ ιλ η α ς

ΤΑ  Σ Τ Ρ Ε ΙΔ ΙΑ  Π Ο Ν Τ ΙΚ Ο Π Α ΓΙΔ Ε Σ
_Οί "Αγγλοι ε ίς  τή ν  δ υτικήν Α ύστρα- 

λ ία ν , ενοχλούμενοι Από τούς ποντικούς, 
εύρηκαν τήν σωτηρ ίαν τω ν  ε ίς  τά  στρ ε ί
δ ια , τα οποία χρησιμοποιούν ώ ς  παγίδας 
κατά  τόν ! ; ή ς  τρόπον :

’Εντός του δωματίου τοποθετούν τάς 
νύκτας επ ί τοϋ πατώ ματος μεγάλα καί 
ιδ ίω ς φρέσκα στρ ε ίδ ια . Α ύτά, Ααφυκτι- 
ώ ντα  άπό τήν ζέστην, ανο ίγουν δ ιά  νά 
πάρουν τήν αναπνοήν τω ν , ή δέ όσμή 
τοϋ νωποΰ κρέατος προσελκύει τόν πο ν
τικόν. Τότε π λη σ ιά ζε ι, χώνει τό κεφάλι 
του μέσα ε ίς  τό όστρακόδερμον, άλλά 
τοΰτο κλε ίε ι Αμέσως κα ί τόν φονεύει.

(Μ ί.ιάφραη,ς)
Δ οξασμένη  Γ αλα νό λ ευκ η

Π Α ΙΔ ΙΚ Ο Ν  ΠΝΕΥΜΑ
Ό  Διδάσκαλος :— ΐΙ ίς  μου μερικά τετρά

ποδα ζώα.
Ό  Τέλλ,ος “Α γρας : — "Αλογο, γάτα, 

σκύλο;...
— Ό  Διδάσκαλος :— Ά λ λα  ;
Ό  Τέλ.λος “Αγρας :— Δύο κόττες...

’Εστάλη ύπό τοϋ Περσέως
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I  Η (1PJITH ΚΑΙ Η ΔΕΥΤΕΡΑ ΣΕΙΡΑ |

\ ™ ‘¿ΙΗΜΗΑΤΜ, ΞΕΝΟΠ0ΤΛΟΪ Î
é  * ^
fa Μ Ε Τ ’ Ο Λ Ι Γ Ο Ν  Ε Ξ Α Η Τ Λ Ο Τ Ν Τ ί I  fa

g  Δέν υπάρχουν πλέον παρά καμμία |ί 
?  δεκαριά αντίτυπα άπό τήν Π ρώ την  g  
% καί καμμιά τριανταριά άπό τήν Δεν- s  
fa  τ έ ρ α ν .  §
j  "Ωστε οί σονδρομηταί τοΰ «ΘΕΑ- ■*
*  Τ Ρ Ο ϊ” ΞΕΝΟΠΟΤΛΟΥ, οί iy.ovts; 2 
g  τό προνόμιο» μέχρι τέλους Αύγουστου *  
g  νάγοράζουν τά προεκδοθέντα "Εργα g
*  του ά ν τ ί 2  δ ρ α χ μ ώ ν  έ κ α σ τ ο ν  τ ό - 5 
ÿ  μ ο ν ,  άν θέλουν νάποκτήσουν τά σπά- 5  
5 νια πλέον αύτά βιβλία, ά ; σπεύσουν g 
g  νά κάμουν τήν παραγγελίαν των τό g 
5 ταχ.ύτερον. g
S  Μ ετ’ όλίγα; ημέρα; θά ζητούν Α' | 
5  κα ί Β ’ σ ε ιρ ά ν  Δ ιη γημ ά τω ν  κοί «έν Υά 
g  θά ευρίσκουν άντί οίαςδήποτε τιμής, g  
g  ’Αργότερα βέβαια θάνατυπωθούν.Αλλ’ g 
Ά ή δευτέρα έκδοαι; διά τούς βιβλιοφί- 
g  λους δέν έ’χει ποτέ τήν αξίαν τή; πρώτης, g

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ ΤΗΣ  ̂ ,,ήΙΑΠΛΑΪΕΟΣ“
Ά&ήναι, 38, όδδς Ε νριπ ίδαν 

εήν Π ην Ί ονλ ίσν  1912.

Π Ρ Ο Θ Ε Σ Μ Ι Α !
Σάς υπενθυμίζω ότι αύριον, 1ϋ ‘Ιουλίου, 

λήγει ή προθεσμία πρό; αποστολήν ψηφοδελ
τίων διά τήν εκλογήν τών ψευδωνύμων τή; Β ’ 
τριμηνία;. Ε ί; τό Γραφεϊον μου δέν θά δεχθώ 
παρά όσα Οά μοΰ φέρουν ώς αύριον τό βράδυ, 
καί διά τοΰ ταχυδρομείου, δσα Οά έχουν εί; 
τήν ταχυδρομικήν σφραγίδα ήμερομηνιαν με'- 
χρι 15 Ιουλίου.

Ή  προθεσμία πρό; αποστολήν Πνευματι
κών ’Ασκήσεων διά τόν τρέχοντα Διαγωνι
σμόν εληξε τήν 3(1 ’Ιουνίου. "Ωστε δέν δέχο
μαι πλέον Συλλογά;, καί νά τό ξεύρετε νά 
μή στέλλετε άδίκω;.

Ύ ιρ η λ ή  Ι δ έ α  καί Σ°·, σα; εύχαριοτώ 
πολύ που ιδρύσατε Σύλλογον πρό; όιάδοσιν 
τοΰ περιοδικοί μα;. Νά τώρα καί ε ί; τήν 
Ίρίπολιν κάτι γίνεται, έκεΐ δπου δέν έγίνετο 
τίποτε καί οι καλοί μου φίλοι ετό είχαν εν
τροπήν τωνυ. Έμπρό; λοιπο’ν ! Σύμπνοια καί 
ενέργεια !

Ίοού καί ή Στατιστική τών Βραβείων τής 
Α ' Εξαμηνία; τοϋ 191-, τήν όποίαν έκαμεν 
ή Σ ημα ία  τον  ’Αβέρωφ. Τά αγόρια έχουν 
40 βραβεία και μόνον 28 τά κορίτσια. "Ήτοι ;

Α ’ Βραβεϊα, ό αγόρια, 6 κορίτσια.
Β ’ Βραβεϊα, 13 αγόρια, 8 κορίτσια.
Γ’ Βραβεία, 22 αγόρια, 14 κορίτσια.

40 αγόρια, 28 κορίτσια.
Ή  διαφορά εΐνε σημαντική’. Καί νομίζω 

δτι ή φιλοτιμία επιβάλλει ε ί; τά κορίτσια νά 
τήν ελαττώσουν. Μά θά τάφίσοον τά άγόρια; 
Έ δω εΐνε τό ζήτημα καί ό άγυίν I

‘Ονειρεμένη 'Ελλάς, είς αύτό τό γράμμα 
σου δέν ηυρα καμμίαν ανορθογραφίαν, έκτο; 
άπό ένα «στείλλετε·, τό  δποΐον θέλει μ’ Ινα 
λάμδδα (στέλλω, έστειλα). Ε υγε! ή παρατή- 
ρησί; μου σ εκαρ ε νά προσέξη; κ επομένως ώφε- 
λήθη;. ΛΑ, πρέπει νά κάμνω παρατηρήσει; 
συχνότερα στά παιδιά μου. Τό “’Ονειρε
μένη» άλλοι τό γράφουν μέ δύο μι, διότι εινε

» Όνειρίυμένη»,άλλοι μέ ίνα. Γράφε το δπω; 
θέλει;.

Χαίρω πολύ , 'Ελληνική Κ αρδ ιά , διότι έγώ 
είμαι ή μόνη σου παρηγοριά ε ί; όλα; σου τάς 
λύπας. Έ/ τούτοι; σοΰ τϊχομαι νά εινε αί 
λύπαι σου πάντοτε τόσον μικραϊ δσον αύτή 
που αισθάνεσαι τώρα δια τόν χωρισμόν ένό; 
καλού φίλου σου. Ώ , πόσον μεγαλήτεραι 
υπάρχουν είς τόν κόσμον καί πόσοι δυστυχ£- 
στεροι άπό τούς χωριζομένου; φίλου; ! . . .

Νά έξαφνα ό ^Εσπερος, ό αγαπητός μου. 
“Εχασε τόν πατέρα tou. 'Γ: δυστυχία καί μέ 
τί λόγια νά τον συλλυπηθώ I Καί ομως, και 
αύτός εί; έμέ εύρίσκει παρηγοριάν «που ουδέ
ποτε έπαυσα νά ψέρωμαι αλλέως παρά ώς 
μητέρα», καί μόλις συνήλθεν άπό το πλήγμα, 
εσπευσε ό αγαπητό; μου νά μοΰ στείλη τήν 
συνδρομήν του. — ’Αλήθεια δέν εκαμεν άκόμη 
κανένα ταξειδάκι μέ τό άεροπλανον τοϋ άδεί - 
φοΰ 'του ;

Πραγματίκώς, ‘Ελλάς soC Μ. 'Α λεξάνδραν,. 
εις τόν γραφικόν σου χαρακτήρα έγεινε θαυ
μάσια μεταμόοφωσις. “Ησουν ό πλέον κααο- 
γράφος καί τούοα καλλιγραφεί; δπως ολίγοι. 
Ό  διδάσκαλο; σου τή ; καλλιγραφία; εινε ά
ξιος συγχαρητηρίων, άλλ.ά περισσότερον σύ 
ποϋ έδειξες επιμονήν κυιί θέλησιν. Εύγε 1 "Ε
λαβα τήν έξόφλησιν τοΰ λ)μοΰ κ’ ευχαριστώ.

Δούλη “Η πειρος, σέ συγχαίρω διά τόν προ
βιβασμόν μέ άριστα. Τώρα που ήσύχασες, 
γράφε μου συχνά. Ώραϊα λογαριάζεις νά πε- 
ράσης τας διακοπα; μέ τοσον ωφελίμου; α
σχολίας. Καί οταν θά εχη; καί τήν συντρο
φιάν τής φίλης μας, ε, δέν θά σοΰ λείπει 
πλέον τίποτε !

Ό  Αθανάσιος Διάκος μου γράφει : «Τί 
Θαυμάσιο ποάγμα εκείνο τό διήγημα ό Ρ α- 
όιυδός τής Κύμη; ! . .  Δέν ήταν νά βαστοΰσε 
ακόμη κάνα μήνα;» Νά τώξευρα, Θά τό ¿δη
μόσιε.<κ άπό λίγο - λ ίγο ... "(Ισον διά τήν Σ, 
Σ .Σ . ιδού αί προτιμήσεις τοΰ ‘Αθανάσιον 
Διάκου : Ά πό  τού; πεζογράφους προτιμά 
Τέλλσν "Αγραν, Έ ξύριο ιον ’Α ιθ ίδα  καί Κ ρ η -  
χικοπούλαν. Καί άπό τού; «ποιηματογράφους» 
πάλιν Τέλλον ”Αγραν, Αύραν τόν Φεραίσυ, 
Κ ρητικοπούλαν , Κ νμα . Λέγει δέ ότι τό Κ ύ 
μα  Θά εγραφε καλλίτερα, αν έπρόσεχε πε
ρισσότερο ςτήν ομοιοκαταληξία τών οξύτονων 
σΓχων.

Μέ μεγάλην μου χαράν αναγγέλλω τού; 
γάμου; τή; δεσποινίδο; Π άπης Η .Π απααπυ- 
μ ίδον , γνωστής πέρυσι ύπό τό ψευδώνυμον 
Ν ίκη ιο ί  ΠακονΙοο (φέτος τό έχει άλλη αΰτό 
τό ψευδώνυμον} μέ τόν κ. Φίλιππον Όίχονο- 
μόπσνλον  Νομογεωπόνον ΦΟιωτιδοφωκίδος, 
πάλαι ποτέ συνδρομητήν μον. Νά ζήσουν μέ 
πδααν εύτυχίαν !

Ω ραία; ¿πιστολάς μοΰ έστειλαν αύτήν τήν 
Εβδομάδα καί οί Εξής : Χ ρνσοπηγήτισοα. Με- 
λιχγροινή 'Ελληνόπουλα, Πςρσενς, Θαλής καί 
Ρεζεντδ.

ΔΙΑ ΤΗΝ Σ. Σ. Σ.
Έ γ κ ρ ίν ο ν τ α ι :  α’Αχαριστία» τής Β άρκας 

τοΰ Κ ανάρη ’—" Θαλασσογραφία » τοΰ Δωσω- 
ν α ίο ν —«Δάκρυα» τή ; Γλυκείας ’E X niôoS '— 
«Κύμα, γ ια τ ί;»  τοΰ ‘Αθανασίου Δ ιάκον— 
«Μικρό δράμαυ τή : Σ ημα ίας τοΰ Ά βέοαφ ·  
—Ποιήματα τοΰ Κ ύματος·— * '0  Μασώνο;» 
τής 'Ε θν ικής Π/στιως·— ·Μιά εικόνα» τοΰ 
I/avsV.nviov Π όθον ' — «Σβΰνει» τής Κ ρη - 
τικοκσύλας·— «Δέν «ίνε ντροπή ή δουλειά» 
τή ; ‘Ελλάδος τοΰ Ρ ήγα ’— Ανέκδοτα, Παί- 
γνια, Π . Πνεύματα κτλ. διαφόρων.

’Α π ο ρ ρ ίπ τ ο ν τ α ι : «'O  SavOó; Νεανία;» 
(σκοτεινό; ό συμβολισμό; του·)—«Φάκα» (ά- 
τεχνον)—«Γιατί μελαγχολώ» (εκτενές, άτη- 
μέλητον, καί τό ύφος τοο πολύ θλιβερόν)— 
« ‘Η δύστυχη μάννα» (σπαραξικάρδιο».)

Ε Γ Κ Ρ Ι Σ Ε Ι Σ  Ψ Ε Υ Δ Ω Ν Υ Μ Ω Ν
Ν έα ψ ε υ δ ώ νυ μ α  : Μ πσροτοκαπνιομενη

Κ υανόλευκη, α. (11.Μ.) Μ ελωδική Φλογέρα 
κ. (Ε. Σ .) Π υγμσλίων, α . (Α . Γ .) Κ νπ ρ ία  
Λεομώτις, κ, (Λ .'Γ .)

Μ ΙΚ Ρ Α  Μ Υ Σ Τ Ι Κ Α
[Οΐδεμία πρότασις δημοσιεύεται, έάν δέν αυνυ· 

δεύεται ύπό τοΰ άντιτίμετν <&ς έξης : Δω τάς πρώ
τα ; τρείς προτάσεις έπάστου φύλλου λεπτά 25. 
Διά τάς δπΐ πί^ον τοϋ αύτοΰ φίόλλου, 5 λεπτά ή 
λεξις.—Προτείνουν μόνον οΐ έχοντες ψευδώνυμον 
Ισχϋον διά τό ΐιος τοϋτο, πρός τούς έχοντας ιμευ- 
Βώνυμον έχΐσης ίστύον διά το δχος τούχο. Προτά
σεις μέ όνόμαχας η μέ ψευδώνυμα καχηργημένά, 
δέν δημοσιεύονται.— Ό ενχός παρενθέσεως άρι·θ· 
μός σημαίνει πόσα χετράδια δέν άι-χαπέδωσυν GÍ- 
σέτι 6 προχείνον].

Λέίχρά Μ υσ τ ικ ά  έπ εθ ν ,u o v v  ν ά ν τ α λ λ ά - 
λ ά ξ ρ α ν  : ή 'Ελλάς τον Ρήγα  (0) μέ Δάφνης 
Σ τέφανον, Νοοταλ.γοΰσαν Χ ιαιτοπονλαν, Σνλ.- 
β ίαν.

Ή  Δ ιάπ λασ ις  ¿ σ π ά ζ ε τ α ι  τούς φίλους της : 
Αωδιοναίον (βραβεϊον έστειλα· ό φίλος μου 
Νέλχε εύρίσκεται τώρα είς τήνΠόλ.ιν· θά του 
πώ ότι θέλεις πολύ νά τόν γνωρίσης·) Ρόδου  
Μ οσχοβόλημα (βραβι’ ον έστειλα·) Κ ρ η τ ικ ο -  
πονλαν  (ναί, έτσι τελειώνουν 5λα· ή παρηγο
ριά εΐνε δτι συνήθως αρχίζουν άλλα .... καλλί
τερα·) ΜελαγχοΛικήν Κ αρδ ιάν  (αύτό πλέον ε- 
ξαρτάται από τόν κλήρον!) Π απαγάλον τοΰ 
Τ σάρον  (εύχομαι περαστικά · βραβεϊον έστειλα) 
'Ελλάδα ιο ΰ  Ρήγα  (άπλή σύμπτωσις, πρέπει 
νά έχης υπομονήν · )/7ανελλήκιοΐ' Π όθον (έλαβα, 
εύχαριστώ· σδ; συγχαίρω καί τούς δύο διά τά 
άριστα') Κ νμα  (σοΰ τα επεστρεψα μ’ ένα 'Ο 
δηγόν, 0ιά νά τά συμπληρο’ισης σύμφωνα μέ 
τό ΙΓ  Κεφάλαιον) Ρ οβ ιναώ να Κ ρονοον  (έ
λαβα· περαστικά·) “Ηλιον τής "Ελευθερίας 
(δύνασαι* νά ποοσθέσης δμως καί 50 λεπτά διά 
τά ταχυδρομικά') Μ παρουτοχααν ισμένην Γ α 
λανόλευκην (ό άριθμό; ποΰ βλέπεις είς τό τέλος 
κάθε φυλλαδ'ου, έκεΐ ποϋ λέγει «Τύποι; Α υ
γή ; κτλ. » είνε τοϋ Τυπογραφείου· κάθε εργα
σία ποΰ εξέρχεται άπό τότυπογραφεΐον, παίρ
νει ένα «οιθμόν· ίκανοποιήθη ή περιέργεια σου;) 
ί ' ια νν ιίκ η ν  Β. Π. (ευχαριστώ πολύ διά το ξε
σπάθωμα·) ΝΆκε (είδε; δτι Ιλήφθη φροντί; 
καί δι’ αύτό- ό κ. Ξ. ελαβε τήν επιταγήν σου, 
σ’ ένέγραψε ε·; τό «Θέατρον» και σου στέλλει 
τά βιβλία του') Βασίλισσαν τής Κ ύπ ρ ου  (έχει 
■/.α\ϋί;')'Δ/2ξα\ιδρον Μ ανροχορδάτον (έστειλα 
καί ί  δον) Γλνκεΐαν Ε λπ ίδα  (που περνά τί 
ώραϊα ε!{ τήν κορυφήν ένό; βουνοδΙ) Μεγάλον 
Πόθον (έλαβα, εύχ_αριστό)·) "Αρην (έστειλα·) 
Συρονώ δέ Βερζεράκ (διότι αύτά δημοσιεύ
ονται διά κλήρου·) Δσξαομένην Γαλανόλευκην 
(πολύ πιθανόν· δέν ενθυμούμαι τώρα πλέον.)
I . Ξανθόν (έλαβα, εύχαριστώ') Δαφνοστεφή 
Ό λ-υμπιονίκην (έλαβα, ευχαριστώ’) Π νγμα - 
λίωνα (ό όδήγό; τοϋ Συνδρομητοδ λύει δλας 
σου τάς απορίας. Μελέτησέ τον προσεκτικά 
καί συμβουλεύου τον είς κάθε περίστασή άντί 
νά μ’Ιρωτδ;') Γενναίο 'Ελληνόπουλο (έλαβα 
κ’ εύχαριστώ·) 25ην Μ αρτίου (συναποστελλω 
καί 29ον’) Κολλικέλαδον'Α λκυόνα, Τοξότην, 
’Ε θν ικήν Π ίατιν, Μέλλοντα 'Ναύαρχον, 
κτλ. κτλ.

Ε ίς 8αας  έιιστολάς έλαβα μετά τήν ί ΐ η ν  
Ι ο υ λ ίο υ ,  θάπαντήσω εις τό προσεχές.

Ο Ι  Α Α Δ Α ΣΣΟΝ ΤΕΣ Κ Α Τ Ο ΙΚ ΙΑ Ν
Σ υ ν δ ρ ο μ η τ α ί  α ε α ρ α κ α λ σ ν ν ζ α ι, δ ιά  ν ά  
μ ή  π α ρ α σ ι ίπ τ η  τ ό  φ ύ λ λ ο ν  τ ω ν ,  να  δ η λ ώ 
ν ο υ ν  ά μ έσ το ς  τ ή ν  νέα ν τ ω ν  δ ιε ν& υνσ ιν  
ε ίς  τ δ  Γ ρ ά φ ε  ιό ν  μ α ς ,  άποστέΖ Α οντες κ α ί  
5 0  λ ε π τ ά  όιό τ ή ν  ε κ τύ π ο ο α ν ν  τ ή ς  ν έα ς  
τ α ιν ία ς .  Ά λ λ ώ ς  δ έ ν  ε ΰ θ ν ν ό μ ε& α  δ ιά  
τ ή ν  α π ώ λ ε ια ν  τ ο ΰ  φ ύ λ λ ο υ .
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ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑ! ΑΣΚΗΣΕΙΣ
Ν ίο ς  131 ος Δ ιαγω ν ισμός

Λ ύσεω ν Α π ρ ίλ ιο ν —‘Ιο υ λ ίο υ
[Αί λύσειβ 9εκτα'ι μ έχρ ι τή ; 22ος Αύγουστου) 

3 2 5 .  Λ εξ ίγ ρ ιφ ο ς  
"Αν, λΟτά μου, έργασΟή;,
Τό πρδτό μου Οά κάνης 
Τοΰ δεύτερου νά γινς.
Τό αλον μου ζητείς ;
Στό στήθό; οου τό βάνεις 
Μ ά... ποϋ ειν’ ή  μί?* εκείνη ! . .  '

•Εστάλη ·6λ6 του Κάματος 
. . 3 2 6 .  Σ υ λ λ α β ό γ ρ ιφ ο ς  
Τό πιώτό μου ενα σύμφωνο,
Μιά πμόθεσις τό άλλο*
Και ζώον είνε τ ’ όλιν μου 
"Αγριο χαί μεγάλο.

Έβτάλη άχΰ "Ενα Χιωτάκι
3 2 7 .  Σ τ ο ιχ ε ιο τ ο ν ό γ ρ ιφ ο ς  

Ε ίμαι ζώον κ.εμασφόφον 
Ό πως Ιχω άν μάφΐϊης,
Μ* πολυ 8ά έλαφμύνω
Εν* γράμμ 1 αν μοϋ κολλήση;

Καί τόν τόνον .μου κινήσης.
’Εστάλη ύπό τής Φίλεργου Χελιδόνος
3 2 8 .  Μ ετα γρ α μ μ α τ ιν μ ό ς

Ε'.μ ενα νησί μικρό"
."Αν μ’ άλλάξης τό ίαιμό,

.· Τότε γίνομαι πτηνό.
, ’Εστάλη ν.νί> τής ’Ιδεώδους Έλληνίδος

3 2 9 ·  ϋ ν ρ α μ ίς
- -  Όί σταυροί*.αποτελ. αστερισμόν, 

.•-'-•(η  *= Χρονική διαίρεσις.
S ôgû®.®, . . =  ΤΊμίρ* τής. εβδομάδάς.

« * * >  -(- άψ* * *— Χώρα Τι; ·Έλλάδος.
. ’Εστάλη ύπό Βασιλ. Η. Ματάοποΰλου

8 3 0 .  Μ α γ ικ ή  Ε ΐκ ω ν  a v eu  Ε ικό νος
— Κατίνα, Μϊμη, Λάζαρε, έλάτε κάτι νά

φάμε. . . .
— 'Τ ί  Οά φάμε ;
— ·Μά σας τό είπα I

’Εστάλη Οπό ’Αριάδνης Άτηγνωστοπούλαυ
3 S Í —3 3 5 .  Μ αγ ικ ό ν  Γ ρ ά μ μ α  

• Tf, ανταλλαγή ένός γράμματος εκάστη; 
τών κάτωθι λέξεων δΓ ένο; άλλου, πάντοτε 
τοδ αντοϋ, v i σχηματισθούν, άνευ αναγραμ
ματισμού, άλλαι τόσαι λεξειι.

κόρος, Κράτος, ρήμα , νρος, Κ ρή τη .
’Εστάλη ύπό τής Συλφίδας

3 3 6 .  Ά κ ρ ο σ τ ιχ Ι ς  μ ε τά  Π ο ικ ίλ η ς  
Ά κ ρ  ο σ τ ιχ ίδ ο ;

Τά μεν αρχικά τών κάτωθι ζητουμένο*ν 
λέ£εων αποτελούν διάσημο» καλλιτέ-χνην τής 
αρχαιότητά;· τό δέ πρώτον τή; πρώτης, τό 
δεύτερον τής δευτε'ρας, τό τρίτον τή; τρίτη; 
καί «ΰτω  καθεξής, πολίχνην τής ‘Αττικής.

1. Τ ίτλο ; αρχαίων Βασιλέων. 2, "Ωρα 
τοϋ έτους. 3Τ ’Αρχαία πόλις τής Θεσσαλία; 
ά, Τ ίτλο ; Ηίνιτών αρχόντων. Γί, ’Αρχαία 
χώρα Ευρωπαϊκή. 6, Νήσοι τοϋ Αιγαίου. 
7, Βασιλεύ; τών ’Εβραίων.

’Εστάλη όπδ τής Συριανής Λίρας
3 3 7 .  Φ ω νη εν τόλ ιπ ον

μ -  λγ - δν -  χρ'τν -  * -  κλ
Εστάλη νπδ Δη μ. Εΐ. Κονκιάδου

3 3 8 .  Γ ρ ίφ ο ς
. τρ τς ιρ τόν

- ,  *β τΟ τρ τρ tq τόν τον
Π τρ  τρ τρ τρ τρ Ώ νάα

τρτρτρτρ τρ τρτρ τάν τόν 
*0 *S τη τρ- ^ ν

’Εστάλη άπδ τό Μοναστηράκι τοϋ Λεσβάδου

Λ Υ Σ Ε Ι Σ
τών Π νευματικών’Ασκήσεων τοϋ φύλλου 27 
2 6 !, Έρατιό (ερ. α,τώ)—262. Βιέννη ίβή, 

Ë V , ν ΐ .)—263. >Ιήλθ5-ήλος.—264. Σαούλ - 
αυλός.
24>ύ. Θ Κ Λ 266 ΑΜΟΣ

’ ε  λ  ι  κ λ ί ν η
Λ μ  Ρ Δ Τ χΙΣ

Σ Ο Γ II Δ Ι Α  ΣΟΛΩΝ
Ν Λ Σ ΣΕΛΑΣ

Κ O I 267—209. 1, 
Ο Σ Σ Φίλει παιδείαν

2. Λαβόιν ά-
πόδος. 3, Θεούς σέβου.—27Û. ΑΣΠΑΣΙΑ - 
ΛΝΔΡΕΑΣ (ΆρΑράτ, ΣιΝιζή, ΓΙάΛος, 
’ΑδΡιατικόν, ΣίΕλος, “ΙκΑρος. "ΑλΣο:.) — 
2 7 !. Κοντά ςτό νοΰ κ' ή γνώσι.—272. Έ ν
τοντφ  ν ίκ α  (Έ ν τού - χονοι -  κα.)

Μ ι κ ρ ο ί  K r r f i A m i

Δ ιά πρώτην' φοράν εμφανιζόμενοι εΐς τόν 
Διαπλασιακόν κύκλον, χαιρετώμεν τά 

υπέροχα ψευδοίνυμα' Μ παροντοκαπνιομένη 
Κνανόλευκη  καί άαξαομίνη Κυανόλευκη. *

Η διευθυνσίς μον : Constantin Spengos, 
Jan tiin a (Turquie).

Ε ύγενές ‘Ι δ α ν ικ ό ν . (ΙΒ ',183)

Δ έν* οιεγράσην του "Θοιάμβου" κατ' άπό- 
φασιν τού* Συμβουλίου τον, άλλ' εγώ 

προηγουμένως άπεχοϊρησι ιού μή θριαμβεύον
τας »Θριάμβου».—Δ ημήτρ ιος  Μ ιχ α η λ ίδ η ς .

Σ υγχαίρω Δοξασμένη* Γαλανόλευκην καί 
Λεινοπαΰονμίνην ’Ελλάδα ώ ; άποχω- 

ρησάσα; τοϋ οΘοιάμ.δου».
Δ ημήτρ ιος  Μ ιχ αη λ ίδ η ς . ( III',Ι8ί>)

Ε υγε, Π έιρακτήριον !
Δ ημήτρ ιο ς  Μ ιχ αη λ ίδ η ς . ¡ ¡I I ' ,  186)

Ich wurde D o d o näo s seh r gern  ihre 
Bekanntschaft machen. M eine Adres

se i s t :  I\ Couioitüiros, K o n s t a n t in o -  
p e l ,  Prinkipo, à côté de Splendid Palace.

N e lk e .  (IB ',187 )

Ο έν Τριπολιι ιδρυθεί; «Σύλλογο; τών 
ΦΙΛΟΣΟΦΩΝ", ύπό πρόιορι/ν' Υ ψ η 

λή* Ί δ ια ν , γραμματέα Χρυοοίΐηγήτισπσαν, 
ταμίαν Καλλικέλαδο» Αλκυόνα, ζητεί άντι- 
προσώπου; άλλων πόλεων. ΔιεύΟυνσι; :

’ Υψηλήν Ί δ ια ν , Τρίπολιν. (ΙΒ',Τ88)

Σ Υ Λ Λ Ο Γ Ο Σ  “Θ Ρ ΙΑ Μ Β Ο Σ »

Π έιρακτήριον ,έάν »ΘΡΙΑΜΒΟΣ» πάσχη, 
αύτό δέν σ’ ενδιαφέρει. Μάθε όμω; oxt 

οι πόροι σου εινε δι'έγγραφήν άπόιων καί όχι 
δι απαντήσει; είς τάς παραδειγματικής όντως 
ευγενεία- (!) x*i άνυπερβλη’τον εύβυία; (Π 
αγγελίας σου. (ΙΒ \  189)

Η ΝΕΑ Μ Α Σ  Ε Λ Λ Α Σ

Τ ό μόνον ονειρον τών 'Κλλήνων ε^νε νά 
φΟάση ή ήμέρα εκείνη καθ' ήν ή 'Ελλάς 

μα;, ή μικρά αυτή γωνία, Οά γίνη κράτος ά- 
περαντον και Οά κληθή ΝΕΑ ΕΛΛΑΣ. Τό 
ψευδώνυμον τούτο πάσα 'Ελληνική καρδιά 
πρέπει νά ψηφίση.—‘Ε θ ν ικ ό ς  “Ύ μνος .

Α γαπητή ΝΕΑ Ε Λ Λ Α Σ ,
Άσπαζόμενοι τό ψευδώνυμόν σου, κη- 

ιθα Ινθεοαοι ΰποστηρυκταί του. Εμποόςρνττύμεθα ένθερμοι ύ: 
λοιπόν!!,,. Ζήτυι ή ΝΕΑ Ε Λ Λ ελ- ! ! ; . .  Τό 
πδν ύπερ αυτή;]]...
Ξαν&ύ 'Ε λλη νόπ ουλ ο  κ α ί  Σ ’-a, ( IB '.W l)

Ε να μεγάλο ΕΤΓΕ ε’ί  τόν αγαπητόν ‘Ε- 
ξόριατσν Βασιληά, διά τχ  άριστα του 

απολυτηρίου του. — “Ε νδο ξο ν  Ν αύπ λ ιο ν .

Ε Υ Χ Α Ρ Ι Σ Τ Η Ρ Ι Α
πΤ^ούς αγαπητούς φίλους μου : Αλέξανδρον 
J ,  Μ ανροκορδατον, Ά πογοηιενμένην Δε

σποινίδα, Γέρον τοδ Μ αρία , Δοξασμένη» Γ α
λανόλευκην, Δοξασμένο» Ν αύπλιο», Δωδω- 
ναλο»,‘Ελπίδας τοδ Μ έλλσνισς, Κ ερκνρα ΐκήν  
Ανρα», Κ ιονσταντινσύπολι», Λενκακύμαντον 
Αίγιαλόν, Μορμα/ρονια ’Αστέρα. Μ πορσν ιο - 
καπνισμένη» Γαλανόλευκην, Ν αυτοπονλαν τοΰ 
Ν αυπλίου, Ξανθό ΈΏ.ηνόπονλο, ‘ Ονειρε
μένη» ‘Ελλάδα, ΤΙειραχτήριον, τά Π άντα 
Μ α-αώτης, εύ/αριστώ διά τά ΰπέρ τοδ ψευ
δωνύμου μου καλά καί εΰγενή λόγι* των.

”Η  ε υ χ α ρ ισ τ ο ύ σ α  
ΝΕΑ ΕΛΛ ΑΣ f ff l',1 9 3 )

Θά ήτο μεγίστη αχαριστία, άν δεν εσπευοον 
καί δημοσία νά εκφράοω τάς απείρους 

μου ευχαριστία; πρό; πάντα; τού; αγαπητού; 
φίλους, τους τε δηυοσία καί κατ ίδιαν εύφη
μο ; γράψαντας ύπερ τής άδελφή; μου Νέας 
'Ελλάδος. Ό  ευχάρ ισ τω ν

ΔΑΦδιΗΣ ΣΤΕΦΑΝΟΣ (ΙΒ ',194)

Μ 1

ΣΤΗ ΝΒΡΟΪΤΟΚΑΓίΝΙΙίΒΗ ΓΑΜΝΑΑΕΥΚ«
Έ π ί τή άναχωρήσει της. 

έ ταχυδρόμο τό βομριά, - 
_  _  τό παγωμένο αγέρι,
ενα φ ιλ ί ά π ’ τήν καρδιά, 
ά π ’  τ ’ Ά να π λ ιο ϋ  τά  μέρη, 
γ ιά  μ>ά ένθόμησι μιζρά 
Σου σ τελλω , φ ίλε* εχε ’γεγά. 

Ναύπλιο». Δ άφ νης Σ τ έφ α ν ο ς  (ΙΒ ',19ίί)

ίΙΒΑΟΜΑΜίΰΙ ίίΑΓ^ΚΜΟί
Ο) ΛΥΤΑΙ ΤΟ Υ3!οο ΦΥΛΛΟΥ

(Ί δ ε  τήν λναιν είς τήν σελ. 289) 
ΑΘΗΝΩΝ ! Ή λ. Π ψωμόποιιλος, Γ. Λ. Μου. 

ρίδης, Ά λ . Κ. Μωρα’ τηε, Δημ. Λ. ΐΤαπσγιάννης- 
Βασνλικη θ.Μ στάλα, Τοξότης, Μάρθα Ι· θευφ ίλη , 

ΠΕΙΡαΙΩΣ ΙΙ.Ι. Μσαρμαάρέσος, ©εοδ. Γ . Βα
ρέλας, Ί α ά ν . Μ. Καπότσης.' ’Όλγα Θ. Καξιάνη, 
Σπ. Θ. Καζνάνης, 1'· ΧρυσαφΙδης, Είν/ετία I . 
ΓΐΩννούση'·
Ε Π Α Ρ Χ Ι Ω Ν :

ΑΝΔΡΟΥ : Π. Δ. Χρηοχάπσυλος.
ΒΟΛΟΥ: Δημ. Γ. Κούισικος, Σπ. Έμμ, 

Κόχσικσς.
ΖΑΚΥΝΘΟΥ: Σ ιεφ . I; Παπαδάτος- 
ΒΗΒΗΝ : Στ. Γ. Σκανδάλης, Χρ. ΓΤαλιγγΙνης. 
Κ λΜΑΡΑΙΣ, ’Σπ. Δημόπσυλος, ’Λργ, Δημό- 

πυυλοε.
ΚΕΦΑΛΛΗΝΙΑΣ: Π'ΐνογιτοτίτοςι Πανά. 
ΚΟΡΙΝΘΟΥ: Όδυσ. Σ. Γαληνός (80—«1>. 
ΚΟΡΩΝΗΣ : Παναγ Λ. Λαχανας.
ΛΛΡΙΣΣΗΣι Γ. Δ. Σηλυβ.Λδης.
ΝΕΟΥ ΦΑΛΗΡΟΥ : Ξεν- Κ. Καστρίτης. 
ΠΔ'ΓΡΩΝ : Άνδρ Σ. ’Λντίπος, Ά νεμώτη. Ι'ιαν. 

ΠααοΛΊΧολάο», Χαρ. Ά ν . Κουβεί.ιώτης.
ΙΙΟΡΟΥ Α. Τσαουσόπουλος.
ΠΥΡΓΟΥ: Άλέκος Θ. Γκολφινόπουλος (30—31) 
ΣΥΡΟΥ : Ν. Α. Δεκάν.
ΤΡ1ΠΟΛΕΩΣ : Φιλόσοφος Αριστοτέλης, Τιτίκα 

θ  Τσακοπούίωυ, ΛιλΙκσ ‘Λαοδικου.
ΤΥΡΝΑΒΟΥ: Βασ.- Ή λ  Τράμπας, Γ . Ή λ. 

Τράαπαε.
ΦΙΛΙΑΤΡΩΝ: Μιλτ. Δ. Νικο?ώον, Δημ. Β. 

Τσάφος.
ΧΑΛΚΙΔΟΣ·.. Δημ. Ά λ . Παπτριαννόποσλος, 

Χρ. Ν. Λεμπέσης, Κική Λ. ΕΟστρατιάδσυ.
Ε Ξ Ω Τ Ε Ρ Ι Κ Ο Υ

ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΙΑΣ: Α νθισμένη Πάσχαλιά. 
ΗΡΑΚΛΕΙΟΥ : Βασ. Θ. ΟΙχονομίδης (30—31). 
ΚίΙΝ)ΠΟΛΕΩΣ: Θαλής.

Τ Α  Β Ρ Α Β Ε ΙΑ
Τών .εύρόντιον όρό-ήν τϊ[ν  λνσιν τά δνόματα έ- 

τέόησαν εΐς τή ν  κληρωτίδα καί έκληρώθησαν 
οί έ ;ή ς δύο : ΧΑΡ. ΔΝ-.' ΚΟΥΒΕΛΙΩΤΒΙΣ έν 
Πάτραις καΓΘ. Γ. ΒΑΡΕΛΑΣ έν  ΙΙΕΙΡΑΙΕΙ, οί 
όποιοι λνεγράφησαν διά τρεις μήνας Εκαοτυς άπδ 
1ης Λύγούσιου.

Πλεονάζουν δρ. ι,έο  διά τόν προσεχή Διαγ.
01 άποβτείλαντες άνευ δεκαλέπτου τή ν  λ ΐσ ιν  

δέν άναφέρονται,. οϋτε οί άποστείλανΐ.τς πεντάλε- 
πτον άντί δεκαλέπτου. (Γραμματόσημον δδτομα- 
νΐΜόν Ιό παρα λσοδνναμδί μέ 5 λεπτά· ώστε δια 
111 λεπτά χρειάζεται γραμματόσημων παρά) 21),
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